ANSANEINUIVDIAIUNUIYRAZITN5E519AT “aede”

Tuenansau

a 1 b4 ¢ *
ARING LLNIGITIUL
Unanea

o 1y a4 . oa o g v o o A v a =
A191 “aede” WuAinldianigluadeglede dUusnglundnfaiaisn

WaYUIIWAMYY UnAMUATUIHTsuvaLaualuIAnNgIN UL ALY

U

nsas1ean Wneldienansdududayausenaulunisdne Inedasieinundn

Y

o 1

e Annyainga (Etymology) Han1533enudn A131 “a1e” 1435n15uda
AUNUIBNIINATIT “ L7 Udadn “Fantlde diua1in “do” 145N 1sviudAwi
wendi <& wad “davidede” iWunsiuendmaniinanaundulusa
gANANs (a8 — B9) FaBamuniseenidssniuiunanialivesiuiasnenmamie
vodlneluadisgleis T38n1sadeduuuivannununedurivdnsilugluuuves

ANGRUANUTLNY

AdRe:  a1ede, Anviyaiven, AUy, N13EeAN, AdeuANving

T gL 21AINYIREIUREN AMENYYEAAAS UNNINENFUINYRTAENS, Bla:
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Investigating Etymological Construction of “Lai Sue”

in Chinese Documentary

Chatuwit Keawsuwan -
Abstract

“aede” (Lai-Sue, pronounced phonetically as [1a1 sur:]) is a specific term
that originated in the era of Sukhothai. “a1e&e” (Lai-Sue) was initially found
in the Ramkhamhaeng inscription. In this paper, Chinese documentation
was analyzed to investigate the origin of “an8&e” (Lai-Sue) and its definition
under the framework of etymology. The results show that the coinage of
“arude” (Lai-Sue) was influenced by the southern Chinese dialects of the
Sui - Song Dynasties, and the northern Thai dialects in the era of Sukhothai.
The analytic findings identify that “a18dea” (Lai-Sue) was combined from
two lexical units. One was “@18” (Lai), which was translated from “”. The
other unit was “@®” (Sue), which was transliterated from “&”. These two
Chinese lexical units had the same meaning as “a letter”. The meaning of
these two original words was duplicate. That is to say, “a18de” (Lai-Sue)

was coined through the process of reduplication.

Keywords: Lai-Sue, etymology, definition, word construction, duplication
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1. Ui

a1wn Aetadesiledoninumuieszninauyyd Useneudiedoyauay
fydnvaliitothlulddearsvianandlefu wiseenldidu 2 wiafednyniw
(wiusen) waglannw (Munusiiey) uyvdudEuduiiimiloudnd o
Ll Womegimtuiufnamsndudeddniu nwiluadusnaadunrly
vianuniusiem Aenisiliviflonansfiereinisluauideaniuga usd
Fadrinlunisdeans lddasduanmuasainmFonisusssneuisdnuasiiennde
nsudmedaudnual viedeinuarulivarenumng 1wy Siuiiven eramnei
nelnenswiooramneddideuiioundnfld fegedduiudesiayetuun
e faidunmaiianwiudmeslunaisienn (Pongprapan 2005, 133) Tngnssen
auNU1Y5U (Rajadhon 1956, 21) lananalidn daausnidunisidewdssdnises
vioidusiiAntulusssund Tasdvindfusnogluatyiminune Senndian

\dewidea (Onomatopoeia Language) utlumalidinauiadluniwisiig o &

\Foaraneadeiu 1wy wia N1 Jenansdeonudesiisiuies wie Jo o Wuidesa

'
o '

a %2 = a A v
NAFIRN € {jﬂ AdULEsasELUn Waiduny

Ml Suldfeuyudianuadguiniu wiseendu 2 vliaduiude
Inunwarlann1w lnaisuaindnynwneumidouiiu Wy AU uasn 1w

gaudlusa Fafedndunwatednval Wuane@eudnuae JUingiiiuiioras

I a

Tun1sdeans weiledoanisdeanstedai Juunusssunazuandlaann wafbaiiu

Anuneneulun1sadsassassuuseieounisasadnues weldlunisdeansmdu

=

sruUegaNysal A 1wIuilddeasiuegrsunsvarearuaulaguul ue

o

pg1slsAmunsaneidesairedydnualldldauns onuaioawinil A9 nsumnilu
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U578U WAUTEIVUS (Pongprapan 2005, 135) namliin vmilildesladniaseamune
anuATudumdnuysiendualnate e ulsdiny LagfsnyshNTIUauLe1De1

11 wanlnesawdaserunledniinds Adlosuwssnesiidweiduduiuie Iay

o

Mdnwiwvseenidu 2 g 1luasy Aowrsemunedsdlaoud uazndyvus fe

'
o

LASBIMUNE VI AL E Y

o

nBeY nsznwndunIesdeansseninauyeddiende

o

= I
weatdudngy

<

nswaAluawlng neusserundnsaludte aulnediliaigmisinns
untn agdudyedilidearsTaduddwinugiu fisndusedddoasiuly
TAnvszariuviniu adusonidossmaiinuaigiudomnniy Suindudesd
Adwiiieldnaaiu Tnsamezdwifisedlflunisdnsuifovdeny uagddm
Aeafumnudouasanaun lnos iy Yailaunn (Punnotok 2010, 2) @Aty
Slngluasioglodiol i luadfonoqusmiundldfugmssnnsemaulne e
“FasusvgiFeuandgnles vaannidesludosinnaugnueid osedsssy

U o = o A

59%...” azﬁummaLLazﬁuaﬂqmﬁqLﬁwﬁmﬂ,ummlmw%uﬁ’uwwﬁmam Adl
Mnawuauangawa i sUsUdlunwlne wasiusdosauduiisuy
vasnulneialiuarnanoifudiuniisvesddmilunwlng uinsedufng
Adinsngegludaianinndni 1 dawlvadudlneust ddwnd duange
wazivnsUrUutnadntes

wanAan3n TudaudefnsmUnanAa1a 13NN 500 MEN waznuLiLTY
Tmiidos q awnlanildausniunlng AMIFUANYH ATBINAT N1WIUDEY 1A%
(Siha-ampai 2007, 61) Fenmssuauumnsmsidlavesussmelneg ﬁﬁugm
@ In wneils1unaluiu feonandnsinudwasiinisenenaswnisld Tne

Tnszidnsvuamvanvuenandnsloun wzswanlueianinsaluvie ¥
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nsssdugruaridenianissanitunguaninuidu q lugiinnauvauves
dmiuawitaninludisglovilu we. 1826 (1.6, 1205) W3e519mMsAnITTui
16-17 Hugadiven fum wazynufld1uns wazluwnsanissuil 18 Mwile
uegy veuFutwTunwmdn nsgaremiiulunuuiinagluis duas suun
NanszUe lunandalandndnangiunandidun1anuuinuinsodunusivou
ilnegliie wenaniiussnes ausil (Siha-ampai 2007, 65) Fananlisnin

ANSANYNEAUBULAELAZIU VT TAIUSTTULAT NI WIVDITUTIALUNAI T IUE

a a '

answausunfgunlvwargui sz euATUgY Faruduiussenineeulne

v
o

fueuAuluusyifemans dnansiausdayamaluss nsdwindlile dweudeiu
222 Tusnunwadanuadteadsiy Astdu nwnAilan (isolating language)

pefu TNz sSesanulselopraneniu fn1aUsesiu nsen nssu Wudu 1

t%

AnwazwLkazimMUAdsNTINNA danalrmdidsazAnnunuiewanaiy
FaLaugTy

v
=

aenalan [Wuledenfiulanuguuuudnvazeesniv Jalviomn 4 JUuuy
Ao 1. nMuiidn@Adade (Inflectional language) 2. NMw1AIAAFS (agglutinative
language) 3. NMWIANAIUNEINANIN (polysynthetic language) Lag 4. MBIALAR

(isolating language) nsazaonanisusvnny 4 [WudAy nwndlanfsieAis

Y <

w3eALa (word base) ui3eaddulseloa masvaiiiassad1useloaudan

1aad

AUy agagislafegraiulidsundas WiTSnsulasdegnanivisng

I o o d

UadevSanwdasied Afiegludstleannddinadudaszegludivesiu ld

'
v v o A

unuAUAIBY 1w gnsnual dddeusumiaiilu wisnan Aumanidmades

vosfegwleuiy liivdsusurioudandedlumliudaneanlumilounaniwii

@

TAnwivade dnegrawmils MwAlaaludiSuseneummenisasaLiy (affix) Live
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WUadANLTINERE I IRARBAT AWIALAR WY AU Mwlne wathidu
AMNYNALAITUTINTT AYINYNALAYD LAAIEITAUINITVDINIYY UI9AE
Snunzranenedils Sufendelndnindlen uaslnewafinuneied 14
\denssugndvioseauidsdudliuansseenluluFeadsuazanumng 3a
BSendndenileinnivdeanun’ (tone language) (Phya Anuman Rajadhon

1956, 36-52)

asznan1e nwilnegninegluminive - Ju uazlinnuiiuiinwinsena
In-nzle (Tai-Kadai) WWunrwilumsznail (Phya Anuman Rajadhon 1956; Li
1977, Liang and Zhang 1996; Gong 2002) Fdauuuinszasiiveduniwves

YUPANTNLENINVAI8A1Y1 DugruAnveting sguindssmaduliusiin

WEBLABIRINT NIENFIVNNINBNENINFAUUAUDUIATY LN IZAIBANITAINI

U

UsgdRmansiadu udlveanendefunegiquindinszen sadudssinadasen

Y
v

Fund1 Useinalne TagazSonlneansiin Ingnans dmiuiidegluiuFenda
Inedu eglunainiendt nengtunn sglugrulusianiodsauiulutagiu
Sendn IneseTueen uaﬂmm‘fﬁqﬁﬂ"ﬂL‘%ﬂﬂ%ﬂmﬂmsmm?{uﬁagjLLawmmiLwiqmsJ
i Tneane Tnede neas Ineqs Inels daveariogludu nelyl neya flnewn
flneuns flned dlnsans wadidulnens fuoon Tumeadauednedsd §lne
i1 Inemsssi dulnensTunnad nelng Insesu Inesd mnaneiaqgouiemld

Mwnsinteatluudy windanusadumeanueulowewnszganiwlaeg
(Phya Anuman Rajadhon 1956, 116-117)

WAILINTMNTE AnTuegnasniian Whsuuatlumudsey uagiamsssy
Tnenrwansanansliiudanisadeassd n1sfasredeansduiugiu 4w

TAUsTIN UTBUMIAUIZIUS (Prapanpong 2005, 124-125) Na1284A5U81867
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29301819 lAvaenIe 1 A1BRAT Faviiunna1w insieiilevuAing 9

[ I3 (RN

Fsassddnseru ABudnfuasfuiionuazan sundlneilelddsassdor
fururAau RlFgumanniwvessumity 9 dieruazmnidudduan Wy
BuF19NN U wory LN DMV BNTIU uaY Y18 MsARATIMN FaensEeY
Fos59unR 1u f1in “me” FduwiiAuldfuinney MeiluenanBendedns
mudesiidnifostslalyifmemnuntuniuds fdidesfiuuzennislimedla
F2e Wu uUTuUu dugia gen man wiadeil§iFidenas nsuundes iwu
93983 Ay a7 wazidlowusidsudAlitevesnnumneuandafuly n1ssau
anadadaei wu Ry dedfy 181 uenaniunelneddinsadrednlnl
pen1sUsTauAn (compound word) N15E519ANGBU (synonymous compound)
msasrerngn (reduplication) Handivesetues wasiivetusmesseme
(Sriyapai 2013, 1996, 119-125)

¥ =~ o

Ardiau AenisihAdifidarunuieauysalundigiu dviaduddu

U

o

a8 o = o v & o a 1% 1Y Y a & [ o
dnawmdadudng Nsaesandinnumneasieiu Indiassiumssiululuvitues
= o < ° A o 1 vy A v Y 1% || ~
weniu oradumlnensemsnsUsemanle Wedeuiulainiuvunglvddend
Anudgilasumamney W Beudeu wiass snnemw Wud Disthabanchong
2013, 30)

nfinamandrsiu awilne amduliaiedestuilusuuuveanis
UATATENATDINY Sedunreing 4 enafianuduiusfunssAnnisrsdaiu
v38n13g441 (convergence) $ulilosuna1nnnsBa (borrowing) 3eiosnann
nsduneavadoay (genetic descent) Faertrungdugudueatinisaiiedi
%um”lwﬂmaﬂhuﬂizmumamqmmmq6] WWu nslEInensLUaInIg

(derivational morphology) n15uUa (translation) tJufu uenainildesitade
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AUNTTAUMIUNAIY (parent language) fiflsuiy wazmsinwilaefansanan
N13N3¥AEFINTAMIERT (geographic distribution) FaduRfen1sdnwnudu
vae 3501w (varieties) thues defusadiulgin msdnwiluadiiifunisdnm
Useifveadn 139031 Annyainen (etymology) wnedensanwinduiinsly
Tunrwduiiiels wrannunadde wazilWauinis waznisidsuulasves

AMUMINeeEnals (Burusphat 2017, 2)

v
o

ﬁ’WWﬁUU‘VIﬂT]ﬂJQﬁ}UUJJ’JGIO‘Ui”ﬁﬁﬂLWEJﬂ’]iﬂﬂ‘l:}’WliﬂLLa”ﬂ’J’WﬁJMNW‘c’JLLag’Jﬁﬂ’]i

q

a¥udwesdnin “aede” MvsngeglundnAanain wénil 1 vesweyusuAUms
Aananingluviendnd 1

a vnxu:mmwmmasccaa@uamuma@a?mmuU
d OWNIes A WOV (0 UU:GL&S"]UGI tcmamwﬁs?a
00 21423 aa?mmu @I PO max@:a?mmumasmumm
00 OB LKA UUISULUT:-5BCONI WULUN
olo (PUWMICVUVYSTANIEE DLW NIIIVIA & YNCUL

o =3 o/ v v o o o = =3
a2 1 ﬁmman‘lwwanw o AMUN & UTTNIN <-elb ABAITTNANULLUUINGTN

ﬁm’l: http://www.thaigoodview.com , accessed November 20, 2017

-
1
U

& nma N i~ WA e et e ml
&~ olmod An ~tl MK NAHTINAN I ,m %
o0 Wl i M mu S In~i mu ~d 6~
00 1 10 W 1 atinaz s §ititd 1
ol wa i it wann wn I ne g 0 v

= g o o y o v o = o o
AINN 2 ﬁmman‘lwwan‘w o AMUN &€ UIININ <-o ﬂaﬂﬁ]']ﬂiﬂﬂ']ﬂ-lLLUUaﬂi?}i‘lVIEl{]ili!Uu

fisn: http://www.thaigoodview.com , accessed November 20, 2017
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A8
< m5g annddauda dedeuaedelneiy
& 1§l ood ANUNLLL WOYUITINAIAIATLY
oo Wlv udldaedelned aedelnedsdiii-
oo oyuiildly eyunszsmuisium
ol \uudunszeudlnetovans i

(Fine Arts Department, Thailand 2004, 33)

“apde” WuriunngluvdnAaaninndndl 1 Ssuvaidnwiviesamisde
FsuUszLadg o uAs (Na Nakorn 2006, 5) 8naflamansnansdeesey iwad lenanls
Tusuudnwsine dsifuiide na. 2468 31 Srildluarindddagaruusia
mneaud1 ilsdelneogaiilifegiou fldussasdasnauansy vildovos
yunflnseseiifisdtuilo e, 1826 iwadduitui wanlnedesdsnegma
g tuusnifuarliSnwsuuutinanuey desnveufidiunaunasesaludie
winlneasazAnwsnysveunialdlumassns udFudasdnusifiuvednen

(Y

Aefussnusvaunin wms1zanazludnuesinifuaisietendnueseiny (14

o)

o o

Tudady) wazdnuwstnetes (dludarutazuszimean) Wundn 91nvamnu

v
¥ = ' ' a '

FRuiinudt Mwemy wasn1wivetesieindisvenanenislidniwlugatuy

=

faaiildnanaandneiu feaeanwidioheglunszganiwdu-lng deuildusily
fanesiniddonndamudenlostuldfunIulusn a1nnsfifdoufin
andulusn Sohlidetedunaddi “de” Tufdwi “ado” enaidudil
fanudenloafunmwidulunaganats Saduldlfienafumdwinldiueglu
awlukaumat a1 Ine uiineguds vieaalunsiivdwiuaindnesiulu
gelusi Mduld nmetadeimaglimansuazmszganndudienrufedestu

g “a1e” Wunmwiesls wezdUyaRldvnannisialunisadnemiduan dud

Y
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Hudsiiunaruativl asdnwidelasfnwanaudsuresininmsislusfiua
et suiluidlflenarsiuiiosznevlunsdinw ieliiuanudeslesiy
Faraudatu st “arede” o1afianudenlesiuiig iownainnsld
f1i1 “ane” afwlsvauiudiin “de” Aldvauazaumaneadendatuawdy
Tura Jululdvieliflasidensuuainnwiuisguiidonisnisiuviomsua
funnsiatu osnnlugaduiidildfuaguduiluriosdiu

o/

2. IQUILEIAYDINTTIY

WIBANWITNIUT ANUTUNELATITNITES1ANVBIANTIN “aneda”
ada o a a o
3. ALUUNITAY

1) swsmdoyanansinyvesindmnslumdedieidos

2) @uAuTELALAZLENANTNWIAUNANINUNTUANITUIUTIMLEEANYNTY
dedlusau

3) AnneiveyanaIfadwnyaive (Etymology) (Phya Anuman Rajadhon
1956; Gong 2002; Burusphat 2017)

4. ANTNUNIUITIUNTIY

A3 “anede” Tldaneadvalesie uwiflildsuaudon onamsedudnm
mnngnzlundndaiasn wisoraduwszdnisivuasduduinlduny 39
s adsnaldananuazasuuwifnninivinisdwuinbilunidsdeatedelne

700 Usail
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“anede” UsinglundnAanansnweyusiudiune 91 “. illensuaivdelniu
Uil 1205 einUuzuy Woruswualasla lulaualdanedelni anedelnd 3.l

1%

winguguuldld.” winnendeidmeluudlundsdesdnvsnisiuasurives

) ¢ daa ¢ & @V i a a A o 1 4w A o=
wueusaLad NANuYIe wa. 2416 Alifianedeusing Tiesddn “wilsde” 3
wladn “Snwsi@eowdud q du wu wivdelne mideven wildedinge” uaz
lananuieadin “aede” foin “atvde “dulumuszau A1 “ane” wuneia
Wuniavseileu vungigauiuuuiusessu diudrin “deo” udlunauiynsy
wieonaAsuAsunagliioSune urlunwlnediAni “lude” Fauslulumed
LUFAIAINUNLNBUNNBE9BNUN (Satirakul 1984, 1) uenanilanaiafenisiv

AMUNUNYLATTNVBIAIN “B18F” IMNTNTYULALUNIVINITVITUDUIN

295 gundiudeulilusesaisdelnvewinudel wa. 2505 31 “atvdeln”

v
o

W nglvg@ewdn “van” Fansadudn “wa-az” wse “wav” Tuntwduangs

N ' (%

171 “Quundn” Ae “dudlian” 191 “a1e” 813U19INA19T “Lavs” Ald

Do

' =

willeuiu fdn “do” WunwIu Diledndifesegvaned wu d “Fo” (%)
Tudrih “Tinde” Fenududousiudadn “Soumbde” i “Fo” filmneds
“yefadordn” wnninei “de” (%) fimneds “Fnlsde”

David Diringer \guluniisde The Alphabet 11msassiamtlsdoduiinunnsaing
9g 6 UUU Bondn % 81ud1 dnde auidssudi vie Brde madeedunans
TaA1i1 “89” mneflon “do” mnefisfmilde A1 “Gde” Wudlndifestu
fin “eeie” vesweyuT AL willFmneeuindin “arede” dvieyu
FWAWRIZLOIAINIINATIUY mﬂuﬁwﬁﬁagzﬁm%ﬂmj f1i1 “ane” dudud
Tngladledym uidin “do” andoulostumnumunensiu f “arede” i
Wudnnifrsssddiuulnenasn LLG]IFTWSLUI%/E)QJLLﬁiuaaﬁﬁ]’]cﬁeﬂﬂﬁﬂﬁ%ﬁdLﬁ’]ﬁu A

Tolasudumisde
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¥

wonanilies afisna (Satirakul 1984, 2) §ed1sde nsufavnsladey
ﬁmaﬂmqsﬁ%’mﬁmmﬁmaﬁﬂmﬂqusmﬁwLma%uiwﬁﬁuﬁ 26-29 fUgEU W.A.
2515 (.a1. 1972) fnslidedananazaruifiuduieriudunad Tudwues
i1 “awde” warlamnuiAeaiud “avedln’! luRaanSnveameyusudums
Tnelidadanalivall “arede” maneds “dvilsde” Inefnssnnndivinududaly

1eazden b luntedaiauifeniusadl

vesdu Anzunsa “aede” nwduwladn “wszususieleanis” Ald aiw
UAR2 “Yo” Junanein “do” Inelugisundonysin “nan”

Uselaty o uas Widedeyaiiandudi wineulsfidmdedolnewuuil i

' LY o A P

nywdaldinefidnsiuin dmdsdelveuvudulduinouadevaledie “ate” Ju
My1lnge1nd wUadn “Aaniede” @At “de” 919nsanu “Io” Tun1w
W wazn1wa wlain “amsh” Faiuusnuslvevesmansiasdeesy wad
ffiauet “a1edo” WuawFu wad “nspvsusnlesns” du anulsidhiy
Joruluaisnisliamisuain “nseususalesnis”

4 ' '

A3 43Tad nd1d “@anede” Wnaznnetla “Mdnus” wie “dmilide” wie
“fomruiiansniluatednualdnes” neBatuauii o wadr “wdede” Tld
“nifade”

1130 Jaalneu a1 “aede” WudnuwaursionuskayiSaznan1Susnily

1 v a

AELANILVENAAIININVRINBYUTIUAMMAIINTL 21TNINWINNYIANTINTIQLUIA

TamrSgu Jandngloie Urazidudnwsnfinndeudidnusfaiasnvesnoyu

SIUAA

U Fgusnuduatu A “F” 1l <a”
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Tulenawnduaasinsusey 700 Yanedelve dndunisdelianusiiiuiuld

@

91

VU ANzanTA Nad A1 “a1ed” Wuddszan a1e + @ de “a1e” 1lu
My lng vredununed “vilsde” wananilananiunannuiedeansdelneg 700

Yuds i 9 ddalagnnanifidluandnnsdu q dwieludl

Usziasy s uas nannlilunidsdednus anwl 9130 195UNT5U LAY

“arude” Mivangmau el

moudl 1 (Na Nakorn 2006, 4) WeyusuAumemansiUseivganedelng

y5aMIMaE [eVULLauMFNIIY 1205 (W.A. 1826)

siewil 2 (Na Nakomn 2006, 6) Sivilsdelndy deuaedelvevield Useinlvemy
Usingegluntsdoysiud A1i “8” enansaiudin “deo” TuanedovSosindnm

Wenruiu “3e” Bdldegluniawmiewavaadany wladt “andn” Wy ladednld

nauil 3 “a1eda” (Na Nakorn 2006, 156-157) Tun1wilneunsgiu vaneds
“ananemtsds” wilunwilvengumile uladn “dmisde” wselnwun 19
A1 “Anane” wlain “fantlede”

Uszne3 d@nenln (Siha-ampai 2007, 71) nanalinn “deneuansdelneduil”
A7 “aedelne” fusingegluAaiainvesieyusudunsluntedednys
AsuASuivemuausaad w.e. 2416 Fasiumlneduusn 19ain “utlde” way
Timudaliin “snwsilowduda 97 du “aede” wuneds “falde”

5193 §U31595 (Thanwarachorn 1998, 60) 81454 FaUNAUY NLAYANAND

« a a o ¢ a v P °
Medusarn1eduduselesiiieslalunisauainnuiveennluniwi bneg
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o v a

nednusUIygronusmansumtudin LhundIvn v lng AuzoneIAans

o

&

JWIBINTAUUNIINYIGY WA 2489 w11 29 1341 “anede” Tundudain
“Grwilsdo” @131 “a1e” Wuntwevy wladn “dsnusuientdsde” dwrin
“do” lunmwilnewdld “do” uladn “fadnus wilvde vieaaileudu

<) °

Alasns viiwg1iiwi (Kanitthanan 2008, 4Dnanlidn “a1ede” Wudsyau
sewing Alne “ane” fumiu “do” Tuasfoglurty i 2 dridasasdianumneg
Wenu fe “adsde” wie “demnuildousenide” nsUssaurlinauaze
nnwduiitiaumneiier Weadadusludlune Wunssuaunsiisly
Aeln(e) 1uueds waruthanduniwinsUsemensn 9 fnnwlntn

Uszauiuain

[

Mnvernuiruidouveaiuuifniesnnuanetas indasie Uil dwsu

AMUNLI8lAYTIUTLAUATITUI “Brde” wladn “Fndeda” Taeuinuwen

o
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Tuimugveslleumiuindenwilveidunwdlan wazeglunsznanwniu-lng
pudnIvInsuatevnulawuelindltu F9narAnwiannienansIuRLLANIN
A1 “atede” danuiiertemselinnuienlaedusginmsely anavelily
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wgwartenadutadeddnusemsuilsdunisidenldmvsenisrndendlaun
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q

P
wa =

WnAmnnisursyhuausiulIAnimUszauiludlavyaRvuunld audem

o



. o Yy o . a4, o
ASANWINNIVIAUNNBUAZITNTEE19A “aneda” Tulenasiu | 231

Tudinvein1snunInissanssudnedu dmduduanununedy q fierdes
dndnnslalfanudiulii “dudulavdedouvuiiuses” wariluuafniions
Wenlosfuniwilnelugdrdn “wan” suutaindnas Ga-ve) niowvaii
“Samledie” uenaniiuneduredineunuiedmaneds “mfsde” duduain
AITNUNIUITIAUNTIN ADIUVNIBTD9A1T1 “a1e” Tassauduuiazuladi

“Gvisde”

dusuA1in “de” uwlain “dndsde” wunldudulugiunssiuiniiasdu
113U lnelaueinnsaiudnysau “& 7 feeondsadunwindiai “3e” uie
AM¥13uUNa1d g (shi) ag 995 gannily Wiwwindnddn “de” Wunwiu

wazdlarssas vliwgdud nanlii“aede” Wuduszaussning dlne “ane”

AuAndu “do” Tuadealuvie A1 2 Adaseslinumnefedniy fe “visde” vise

'
N

« ¥ A 1% o CO O D1 ° ° d' )~
VDAIMUNLVYUAIYAINUIAD LUumiUi%ﬁuml%ﬂLLaxmmﬂﬂﬂwﬂauwu

e

°

Anunnelien easadumlmiluniw Fsduvnsifoniuiiuvufniiin o i

=

Wurluniwndn wazn1wiand Nesndeedn “38” wladn “ansn” Feilides
91UNTINUNTBTULART drunwlneydld “de” uwladn “fadnus wilvde vie

Meeudy o dmunmnaunedany A 9 wed1 “vasde” Juiinmwilnevu

o 1

Usingedluntdsdeysiud A “8” e1anssiudin “de” lu “arede” wio
sndniiieaiuiu “3e” Fdldeglunmawmileuaznindaiu wladn “and” wu
leaaaly

9IngaANuTIEU wenannwdukdl Salusinglunmwilvendn awian

'
= a !

Feoandeedn “Fo”uar “38” uvadn “and1” Fudurin3en dauniwilveys

= a1 = v A = °

AMWINUBAU LAz FellAioupenldssin “de” way “vasde” Fadumiuiy

LUAI1 “A19N1YST MIBNLIAD” FI91NN1SANYIITAIUINITAIDNWIANNAANRISN



232 | 9938 ufiagasanl

539 Yaslaunn (Punnotok 2010, 277) lalnednafiadinaniveslssiasy o uasin

v
o

“lngvny Wnedrlvneuns iWrlngludnie dlnelugyuuazas Yagduildedeuld

q

v & @

gnwsiinangluananedelnevesioyusuduve” uenaini lsinid dnuneds
(Laksanasiri 2008, 277-298) dlananifsUssinuvasnisunsnssanesnusineady
dlolvedenandnsdrsdrsuaraindau dluainudngrumaiienadululen

misldrlurandnsalerivenaluniondunstudnusiuldlugiinnasiie 4 Tugeiy

5. I8 AAIUNNNY LaZATN158519A177 “anede”

NNTNUMILITIUNTTUTA LT Uz NaUD TN AMUVINY SINTITNTa3Ne
A1 “angde” muwIAndNyaINe R vaziBuasialUl

Wem1nenIn “atede” 1Wuen 2 need IAUneIdaviisde J1nnsviuviu

135N TTUT R UTENBENITAT AT UAINTLNY AU T U R IaNURgIY

U

Tagmsmen 2 weealunwundldiuvunaudadelunadunenunautadagu

Tnatiudi 2 wesAndanin “ & eagnenead 2 Fanudndannudululdinged
AMUNUNIGAYIVDINU “UTIFD” LAy “AI8NuYs” ABANIN “LE”
5.1 AMUNUIBVDIAIN “XLE”

HLlguveenAIUNNIEAINNINIYNITNIY 3 aundnildeglulagdu lng
wawunsumaazlinnumngefnuiedegiu duluezanunsamunimnineds
AseinslEAU s aNAl

Uil 1 Ao (GEERF®) (Luo 1986, 1531) Tvianunung “cz” 14 8
ANy el 1. ayangiloudugluadiuasuauiuuaen 2. nilsdouazionans

3. nisdos1vns 4. wangrufiluanednvaldnus 5. aanse 6. LnthfiasUsy
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7. udsuyiuiu 8. AiSendnTovesunazasiemisnialdvesdu waud 2 fo
(&4 (CiHai Editorial Committee 2001, 2221) Tvinnuvangly 3 aunung
fail 1. Buenansiidenendeyariuiasnuadundn dwdu q  Buldtun
Fuslusana afausnietuluaiosu wuluenasmeUsy Samand muneis
Laﬂmsswmiﬁ”’ﬁLﬁ‘]usuaamﬂmil,t,azdwqﬂﬂa wenaniisdddiduduien
Wvihitansdaydne 2. ulasgnsnins ulaindmihigihanwieriuenans
vindadlddudosendumiaing 3. \Wudidonfavziiudiu unazasies
Usznauauns (136) mstufesandy (L) Fdldsummuioiugusadioss
f999 wudl 3 Ao (AREEH) (Dictionary Editing office 2016, 1373) TS
2 AUNINgAe 1. lenansuilde vuneis nilsdesnanis anviane g [usu

2. )W UynIuinivinnunaulslenans

I Y A v | ° « > » P a '
INANMUMLIBTNFUALFENUINUI AUsran L E 7 Lidanumuneivlain
“fvilade” 1ae mnuwewladn “lenans” ddldsniladadudenanavintiu dwdu

LUIAATINBIZUBNEAIN A1 “@nede” a1alulawlaniannAuseauAilnens

[

setiludusiely fllsuazuennisiinssianumneuasidoainniaeteanain

Aamalull

ﬁe

5.2 ATIATIZRINILAZANUNLIEATIIN “ 7 (Wdu)!

drunsndileuvenadnfsenumneveanit L inanbiludnnynsudnusiu

anusnaguledn

U nseeadsane1du unanuatuidlgnunaein1sanenandean e ULl Un3umesnusio

Iny vasdninuenszuuns wisdnsy 2543
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R; 3 A =
v &

= =

W » BHEE

wﬁx

AW 3. 3Tanmsenes “” (Xu 2008, 625)

dmiuun 4 annmilede (EFFR—F
RAFFLAF) Ineszumussesldningd

o

9NET U 11 AUBNERNLUSIN “Soudn”

[

WusUaneNdnluuusmvealyse dnwusyad

U q

Fnwslusumaidunineuiulaedisesdna

A AR L HT.IAE AN

LR R E R, & X 6FF AL —

s p T TR # 2 S e s USIIUUTNONLAE VA BeluuSuginudansie
AT, CUEFY:“ABADR & 7

GEF) latuiinlin “BAWEZ LS. ”

U7l 4. Annamanednes “x” Faudadn “v1ngIfanudusazdnalguu

(Dou 2005, 1623) 3190187 wazusnantdslrareSunaiuLfy

TudIUYRINTHENISIWALLDUAAIANNDNIN
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YY)

snwsillBunulisnvamlududaiusnguumienvesauiiBuey fsiunumng

Y

=

Aoanenavsednliivinen ihluganununeutadn atedn Fududuands

nsauIagdeanuniiedimzae q dilddniswdaininusssulunaisienn
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Junanatesssuiisnysengl Ingldinedaatiunismms F991nanununesesdni

Ce

whlgnisuvainfmdnes inszludydnvaliuandanguyfnusiunnaaniu

o
o

IHUFINBINA1PANUAINTAIUNUIYLANILLIIZ Y YINU1BDI HIDNWT 9

e

Finwnsmsvibianefiegnsinaremeld viliuediiuguidungn

'
=

UszinurolUfiTeuinsziandnusiuidl

[

nws “ 7 Wudiudsenau N

druusenaumnuides (B£) wavdiudsenaumnuanumnuie (&) e

v
YRV ]

MAvnaesdIu lagannsAnwInusnysiedu 119 dnus Tudruiudull 31
snwsiAnuvIneieItesiuate ddu viesises laundmdnysnwaluil 5.

a};}—\ ‘;'j%\ %\ X‘ﬁ\ iz\ %E\ ir*ﬂ\ ;i\ I;\ \gi\ %\ }%\ %\ léﬁi‘ ;“’%
Fednwstduidusnusiivsingliiudnus L lunisilisusnustagiu Tuiill
Weuagldvenanfwnusiiauandnys X Wdsuwuudululagiu wudnws
&

e

k& & I&Hg&u N o o = a A L o
7|18 S163 1 & g 9Pl U NLENINIANUINEANAD a8 aYLYUNU

by

N

duftamAon izt “ 7 ludszan Fsflegunnune lnefidouay
sndegrafuuisdnielifiuiddinigldluanumne “a1e” egluntuniu
Haguviniu Tngazvesndiegiefuelud < 5. H. 8. XA, X
CNES-NES NES NECNE & NEENE SN &N & T

v
v '

ndegretaduiimmadviliduldndin < duiianumnes
“a1p Ay Sa308” ogilussRudUsznaufdwinas A Ussay auandliii
daurfinisaiiafadnes X waufellagtu Ssasdinmsldanumnefiulad
“any 5080 32508 ioddu” of Wwutuudalidndrin “anede” agunan
amnduadluy Adsadinsldenumnetegnaen uiilutagiunnumnsves

Ad “ 7 Tunaynsunwudesyydng 15 Anuvang ANuvaned 1 e 5 ag
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wUad1 9nws UaAN LoNaT AMwlUTIal wazdenlansteiauin sTudsnn 1w
A1 Twusssu lneArinseednvsealearedluninununedidun 12 (Dictionary
Editing office, Language Research Institute of Chinese Academy of Social

Sciences 2016, 1362) F9UMAASILALATAIUINITURIDNET “ 57 91NAUNUNG

o

“anedn” ¢ “onws”

¥

wenINUEIsudlinsfnwiisinannudsunwineifeitesiumii

“” Tngans dnvlnea lamedeulilunisdeniv dnwsuasdrrugniSniu

o [

AeafuArdnfnanuineItesiuAIllidn “nauynsy “dumiuiele G L@

o—

% pfunganedeiATeiionys)” (Sikkhakosol 2017, 60, 65) 91NVBAINUTNIAU
A “” wlalunwlvedn “anede” lagldisn1sudaniumung Fafuss

o A v

pijadadlalnAaSune L ANINAIN “ L7 AshkUamuunung (translation)

WuAI “ane” wintie Wi “Ao” el nTuINfeIn1Iae

TdtuIdudndensesmsnes wmselunwinedin “ane” Wessfenlls

F009ANUNUEENYINIBFIVNIES (Personal inverview, 18 November, 2017)
5.3 MsiATEIiNILazANNIIEA1dl “F 7 (1)

dmsudnin < fumennuane §ilsulddnwannauynaudausasie
Tusamaneiauiudaus (X85 72) (Duan 1988, 467) (£ /) %355 #)
(Wang 2000, 448) {#7# Z: R A K #) (Yu 2010, 66) arulianumuielulu
Amnafsatufe anmvsneusnidudinieuvadn “duiindnus” arumunei
aowuvat “Fadhvs” Teilwauynauiisusuenunesnesiailfinnfigade
(#3E K F#) (Hanyu Da Zidian Editorial Board 1992, 1618-1619) la51us73
amuvangl e 14 memsie 1. Sufindnusriena 2. wivde 3. lenansufiiu

FWAWINNY TINAANINY 4. Adavamiladednay (&) 5. dnws 6. AuTen
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a

JUBUUMISN®T 7. vinefaann1sasieenesiudig (xF) 8. n1sleuyiuiu

v
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9. 1ona1s 10. NLIY 11, UTUIHLDIN1TWIOAIFITIUNNST 12, EULL‘U‘Uﬂ'ﬁL%EJu

¥
=T

LNEIIIIMSUTTIAMIVIER 13, ASensiufaUziuinuuiauaus 14. ugana

Pneuedilavhnssusindsiu sswiuldlinnuving “fdnys” eglu

o 1

NAWNIUNNLEY Felunmneferndn “ &7 frsmnununeiiiunusefnunauis
Uagtu daupnunmunedudiunnidinsdanudenlesiuiisuiuunazeiinves

fonyseg

ANUNNUNIUITIUNTTY TNINTInenaIindnusausdidusulariudng

WgAin “do” dlsuazinnisiiesgiiseudsaiiniy lngaindnniynsuides

g &

ey (F#) adedalundn lnedssenlugalunumaunas @Edvas-99) Wy
81uin “4 a7 dehumdadedunieluegn “BA=F&F (F) 7 an

swnisdestianunsodudessuldaunannisdningniwIuvesgalusiu

o

pouna1slain [eiv] WetUssuiisunudesluntvlnedagiuie “@o” [sur)

q

1311507 AEANU Y eNles e ana Ul

a & @ '

dusundyruzau [s] Useiu sludedyad Suasnarifiiusnysiudidiay

Y
v

Ao “do” Tumwlneglifesll “& *gwo: do sur [sur] Al *s- ‘script,graph’”
(Manomaivibool 1975, 163) Svimud@usind g fidswuazamneidonloty uay
Unimn1suns aduylanamlid ndywuedunguy (F) sussuuidesgalusu
peunatsiinisujnaiafuidesdnusniunlne “a” uanfiga (Gong 2002, 80)
uenantiva Whade (L 1977, 152-161) Idvhnsidedeatudedugianaiuneu
TgnwdusiunzTusnideddvesdu SedlorawafndefuUsymaaniuaznai
Tuthagiiuh wduzdunduilarufnefudes «s” Wudwlg) daumnweuoen

deddunwaday GEM) Allenanwansuininedivenanunluniwme fuesn
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FUARTIYLAULIAUILLALNIALAVDITUABUNANNT UMW L UBNY (F ) 9y

sonudes 17 agidudulg

Tudhuveasynaaduy (Gong 2002, 161-162) lalianuiul i dwiuasy
naudl (&) ddsanwduginideylunngiudwmssiuidssnuIusiyage-
1 azoanludusase [o] v q MauinsiBuass *o FadleAnwiiuAnanndes
Yo lugAlusImunamsInauides fis] deududululdnasznquilesd

o A = & a 9 Y] ya o 1 as
aszvanae [o] Jadunsnanedewnainass [w] dmsunwndand1ingd (&)

v
F2K 2

sandusleiia [hw] waz [ho] Feflunsaauiiluduu wnds GaIg) sendes
#4853 [hul 5@L*‘fJumiLﬁlauaizqa%ﬂﬂﬁqwé’qmmﬁaL?imaismmﬁmmagu N
mﬂmﬁﬁﬂmﬁawmﬁawﬂfmlﬁ’iwaizﬂajugi (#) tunseniivdesase [o]
Budumdlunisiinsest mnuifeudululdgeiassnduiiasdusuainasy
[w] ﬁm%fm?{aulﬂﬁmuﬁﬁuﬁaiz [ia] LLasawaLﬁauaaﬁﬂéaixLﬁea [0] Fva7adl

DVBWAINWI QYBULAUTIULD

nunasIzdTeiy ludiuresmnumanenuiniinnuisitosiulnense
sywihanwlnefunienIu daudmdusndruniisdmiusisnusiusaiae Fo
e?famn‘uvﬁLﬂmzﬁuamlﬁlﬁudwﬁu’ad'gwaawaszsuuzLLazaixﬁmwm%auImﬁu
Taonss Befiouiiuiaiofiannsodvairadessinandumuiuluganaisie
Psastege-ve Tasdeulssfunwiuiunisnialdvessenaiulugaduu
nalunsinnsan sulunaldnisiudouiiouisasaniwisluguaiumaie

LATNISOBNLAYS

5.4 33n158519A1 “anede”
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dnduisnnsadredUszandnd winuesinfuniwinlaunainatwniutu
a15ai3enIansiildinnsularunanedssanfunsiudme (&2 32)
feRmstdmiunwduilituitiluindudaielusn auistagtu sndegs
WU nul “amdtin” nwiFudegtiuldin “ 2 e £ Sulszneviuaindii
“27 udan “an” Wumswlanuning @il “E L7 81w “Unfe”

o

Jumsiudniidndn “da” wse “buck” wallesannwdudagiulifidiazne

9 Y a o A

wsinn Feldndyvusiuvesdnesiudinassnluwnudiaznauil “nn” iy

v
o '

FnusFuswsn F3snstldiuudawsatislus shegramiaiviuldagatnau
ApNITTUANNUNAInlUNTENNSAAUY WUA1IN “BZER 7 HuAniiadn
“raksa” A9NETIUAN 2 1WudiaznaliiudnysIudusn (Keawsuwan 2015,

134) Tuninetagtuiiliiuiuediate wu Auliy dhiu drdufe Jusu

A1 “aede” anunsanedladasdiu d1ulsnAesn sulaylInIuIaueR Y
duftaesmngainanuminsvesisassiioidunisatisilasl#isnsdou
AN wsnsuladn “wilide” AU “wlide” Taoddn “ane” Tal¥3Enmsuva
ANUNNY (translation) 1191nA1T1 “ L7 Tagdasnedndn “aede” 81aiden
Snustuiifianumneiiedestu “Snvvesmuidou” andugadaiu Faufuds
Jululafionautamnanfon “z” Tnonse wie “L” iisadniien wazdn
Usgnsfedemgiidndn “ane” nndldfulugianedeguds 3e0433n15uda
Arvane TailiieliauldBundaidnduy uandnlalfiasluduusn uasiiddy
A1 “a18” uay “ 7 ﬁmmwmaLwﬁauﬁuﬁu’qv-mwmaﬁl,madw “ae %3568
Adu” uazulain “adnws”  Fedefiumsaumsiiasdendrin “ae” wudasiin

“7 daudnin “Bo” T 14EAsTUAWY (transliteration) tiszé1in “Be” 1

dewazanumanenldiueguailunwduusnuiuwaunidavequianig
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v v
U v U o

nawilevesUssinalvelugaiy Asluingussasdnanlunisidenassdiilfie

WinliaunladuanusanlalanduansansnAas19AFnilnaTuun

6. ajuuazanusnena

v ¥ o 1 =

PNUNILATIZAT 19 U ;‘J,L%u%t,aual,l,mﬁmﬁd'l #1191 “aede” |Jumiid
avneTissiuRUATI “ 7 way “ 27 lumvFu idend iy suiesnan
fuszay “Z7 9nanunineveawsn llldnunedaivilide winuadeds
lenansmdsuiundamiidodundn Fededuiisanisidonloafuminty ud
dmsudnin “anedie” TududdideinsdetnysvionisiTouasasuuiiunds
ARG 9 LU NTAY K1 50 WNLHAY Formuniinarundudisimsaetedung
patenansiiflunisuszneunsinszivhiiy ieftaaudesdustreduvdold
Sududesinsiuruiusely

WNAATERLENAT dmSuR1in <57 T wudndnfinnumneaduin “soe
dn” uwarilidaunsungnisuladn “fmdnus” lunends mszausssuviives
frdnus Aensdadsuanednuel asuuiiuingeng q iWenisdeans uaznisuang
AavsnesTngususing 4 Idanasiu feidunwiisuslashem Ssfiadunsen
wazladugafinwfildannsofudlasey nefin “ans” dudumidldiy

wasAnluwauunalnensumislUauddunauls aandnivinisvatevinule

v ' '
v o a aAva £%

Baseiiuliogudiiu uidiileunesmnisesuiudiluae Tuaidnga1ime

U

€

vy
o ¢ o A=t

psEssAANTuLNRelALdenA1IN “ane” wnauiusii “de” dwdululen

)

Tng#

Qe

o

lugAtudnusiy “ L7 o1agnidegluenarsniwidu Fagningunsundanuuau

At

LOUT hardand “0nwys” NuINAULAMUNLIEWUALUAI “a18” way “Onws”

9gua A9l¥IBNsulaIIMINg (translation) HLUadnyIRINa
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1Y)

A1 “F7 oeanuanenwIulagtuiiuadmanets “vilde” wining

=

NLeNa1TeBawsadelusaudalagiu fasdinnuning “dnws” eginey

v a ' =

dlefaumnedinsatuuda a'auéhﬂzyaﬂmwmﬁm%fuﬁwﬁﬁa “@oeou” g
MNdIUTBINTNUMILITIANTsE Sdndrnissiuaunilsiedin Wuiduen
Ay FeiTeuldFnwiiandu nafioennAidulUluiesderiu Aemsiiees
Fososinivnisirlneuaeniiu siluduvondedusaganaisuandos
%nmmmsqalwﬁl%ﬁ’um&y’aLwﬂmmﬁ?u wufinnudeslostuluduvedes
oghatiulddn dufideuiasiuin diddudesfiduneananssuuidsaniwiu
Tusameunanauaziildfulunwinsznaln warawidudy 4 mewmeuldvesiu
Fanmwgouunsnszanenuuszsruidnutede vinsin enewdnanendely
Aunaulngluadodu dlinwdendradundsdusssuan dafunisiud

o '

v = v & v ¢ o & o= @ o
20 ']']LsUr]lnlﬂj@l(ﬂ'ﬂr}LTJUﬂ']iEJﬂﬂWVIiJ']I‘ﬁ@EJC‘]'ﬁQ AYUUINTUANWUEYRINTHUA

o

U (transliteration)

duduisnsadisduszaud anunsauddlddu 2 sedu sesuusnield
AnsulamunugUsyauniunsRuANIlun a5 198NN ixﬁuﬁaa&mﬂ@mﬂ
aumnevesisaesddaiunisaiedlngléiinstounuming wsizuladn
“wifede” fu “uifsde” Tnofin “ane” Tl¥3Ennsudarumaney (translation)
19INAIN L7 daudndn “Be” th 138nsudeT (transliteration) sz
“do” Midssuazmnuvaneldiusgudrlunwiuuinufuwaumaivesiuds
mamamiovesuszmalnelugadu

[ '

Tuiimugvesfieumnazudadin “aede” Wunwinedaguiidueend

1Y192n537UAII “a18dnualoneys” Fawladn “LaTeanutendadoudu

¥ |
=] = v

fntleda” vuiuvaanbdlaianevseseslneyls waziletaiduasly Jevinlenu



242 | 99308 wfiagasanl

v
v v a

vasluilsesviseans Falldnwaeens q dueenlunmuingusvasd winsdlvesail

anendnadlutiudumdnusfasisassrrudududonalaveinisdealstiued

S18N1591999

Mwlng

Kamtorn Satirakul /53 @@sna. 1984. Lai Sue Thai 700 pee angdelne 700 U
[700 years Thai Alphabet]. Bangkok: Kurusapa Business Organization.
Churairat Laksanasiri 953311 anwaue@s. 2008. Chark Lai Sue Thai su Aksorn
Thai annanedelneddnuslve [From Thai Inscription to Thai Alphabet].
Bangkok: Chulalongkorn University Press.

Narathip Pongprapan ws suwsduszus. 2005. Wittaya Wannakam 3nen
338UNT3U [Literature Knowledge] Bangkok: Pimdee karnpim.

Phya Anuman Rajadhon wWigg1ayanusnusy. 1956. Nirugtisart ﬁqﬂamam%
[Philology]. Bangkok: Klang Vidhaya

Phraya Uppakit Silpasan wszenguin@auans. 1996. Lak Phasa Thai vien
nMwlny [Principles of Thai Language]. Bangkok: Thai Wattana Panit.

Prapasri Siha-ampai Usznes duenlw. 2007. Wattanatham thang Phasa
IUUSTIUNNNIW [Language Culture]. Bangkok: Chulalongkorn
University Press.

Prasert Na Nakorn Useia3g a4 uAs. 2006. Aksorn Phasa Jaruek Wannakam
N8I N1 9130 155UNTIN [Alphabet Language Inscription Literature].

Bangkok: Matichon Book.



. o Yy o . a4, o
ASANWINNIVIAUNNBUAZITNTEE19A “aneda” Tulenasiu | 243

Ratri Thanwarachorn 5103 5U315%5. 1998 Karn Sueksa Kham nai Silajaruek
Lak thi 1 khong Pho Khun Ramkhamhaeng Mahararcha ns@nwan Tu
Aanasnudnii 1 maa‘vﬁa‘qmmﬁ%mﬂmmi’]‘ﬁ [A Lexical Study of Inscription
| (Ramkhamhaeng)]. Bangkok: Thammasat University Press.

Rossarin Disthabanchong s&¥u Awguss99. 2013. Lakkarn Karn Am Karn Kien
Phasa Thai waénn13e1u nMaidiguaing [Principles of Thai Reading and
Writing]. Bangkok: Suveeriyasarn.

Somsonge Burusphat @un39 quﬁwﬁ. 2017. Phasasart Cherng Prawat
MuAEnsLBsUsE IR [Historical Linguistics). Bangkok: Charansanitwong
Printing.

Thaworn Sikkhakosol 8125 @nwlnea. 2017. Phasa Aksorn Kumkom Suphasit
Chin 8n¥s 711 AN @N8RIU [Chinese Characters Language Epigram
and Proverb]. Bangkok: Saeangdao Publishing House.

Thawat Punnotok 53% QNINWﬂ. 2010. Wiwatthanakarn Phasa Thai lae
Aksorn Thai Yimunnsnwnineuaznwsing [Development of Thai
Language and Ancient Thai Scripts]. Bangkok: Chulalongkorn
University Press.

The Ethic Committee of Transcription from Chinese into Thai AENTINATT
‘17\1"0’13&!'1Lﬂiu‘ilﬂﬂiﬂlﬂﬂ‘lﬂaﬂLa‘ﬂdﬂ’]HW%ULﬂUﬂ’IUWIWU. 2000. Ken Karn
Thaithord Sieng Phasa Chine Mandarin Duey Akkarawitthi Thai \neust
NSENENOAEIINTHIIULLUAS UMBENTTIo MY [Principles of
Transcription from Chinese Mandarin into Thail. Bangkok: Thammasat

University Press



244 | 99308 ufiagasanl

Wilaiwan Kanitthanan 3laas3as allugniium. 2008. ... Taekomn Lai Sue Thai ni
Bomee Maiturns... Taekorn Jaruek pen Phasa Thai ni Maimi ....#inau
aedelni Ui mneds. udrewaisniluawilnei Lifl [Taekom Lai Sue
Thai ni Bomee mean In the Ancient Time Does not Have Thai Language
Inscription] 5@ azAwIAERS Journal of Language and
Linguistics], 35-44, Bangkok: Thammasat University Press.

Worravat Sriyapai 1519354 @38148. 2013. Phasasart Phasa Thai nM&1eans

nMwlng [Thai Linguistics]. Nonthaburi: Sampachanya.
2113y

Chatuwit Keawsuwan. 2015. Study on Sanskrit-Chinese Transliteration of
Dharani Sutra in Tang Dynasty—~Resource from Amoghavajra’s
Transliteration Works. A dissertation submitted in partial fulfillment of
the requirements for the degree of Doctor of Literature, Fudan University,
P.R. China.

Ci Hai Editorial Committee #F i 4% 9% % H €. 2001. Ci Hai {# &) [An
Encyclopedic Dictionary of Chinese Vocabulary] (A version with coloured
pictures). Shanghai: Shanghai Lexicographical Publishing
House.

Dictionary Editing office, Language Research Institute of Chinese Academy of
Social Sciences W B AL 84 (35 5 #F AT dL4p 81 E . 2016. Xiandai
Hanyu Cidian Di Qi Ban {#X£3E733 % 7 i) [The Contemporary

Chinese dictionary, 7" edition]. Beijing: The Commercial Press.



. o Yy o . a4, o
ASANWINNIVIAUNNBUAZITNTEE19A “aneda” Tulenasiu | 245

Dou Wenyu, Dou Yong ¥ L. F. % %. 2005. Hanzi Ziyuan—Dangdai Xin

Shuowen Jiezi % F 5 R & R ILAEF [Character Etymology:
Contemporary New Shuo Wen Jie Zil, Jilin: Jilin Wenshi publishing.

Editorial Board of the Great Dictionary of Chinese Characters i£3& K 33 3 4
#& B . 1994. Hanyu Da Cidian #3& K73 [The Great Dictionary of
Chinese Characters]. Beijing: Legxicograpical Pubishing House.

Hanyu Da Zidian Editorial Board %35 k F 4 $ % B 4. 1992. Hanyu Da
Zidian {i#3& X F#) [Comprehensive Chinese Character Dictionnary 1.
Wuhan: Hubei Sichuan Lexicographical Publishing House

Liang Min, Zhang Junru 4. 3&3¥4=. 1996. Dong Tai Yuzu Gailun A&
M) [Introduction of Dong Tai Dialect]. Beijing: China Social
Sciences Press.

Liu Xiaonan ##&. 2010. Hanyu Yinyunxue Yangjiu Jiaocheng % 355 # 4
A 742 [Chinese Phonology of Coursel, Beijing: Peking University Press.

Luo Zhufeng B 4% .. 1986. Hanyu Da Cidian {:#3& K394L) [The Great
Chinese Dictionary]. Beijing: Publishing House of An Unabridged Chinese
Dictionary.

(Ming) Min Qjji (Edit), (Qing) Bi Hongshu (revise) (#A) KR H . (&) £
Fh3K %37, 2013. Ding Zheng Liu Shu Tong 3T iE 5<% il [Revise six
books], Shanghai: Shanghai Bookstore Publishing House.

Wang Li £ 7. 2000. Wang Li Gu Hanyu Zidian § % /) < %35 4¢)
[Ancient Chinese Dictionary of Wang Li] Beijing: Zhonghua Book

Company



246 | a3Nd wfiagasanl

(Han) Xu Shen (Write) (Qing) Duan Yucai (note) (:£) #1MiE, (&) &%
Hix. 1988. Shuowen Jiezi Zhu (XA F ) [Shuowen Jiezi
Notation] Shanghai: Shanghai Ancient Works Publishing House.

Yu Naiyong &7k (&3£) . 2010. Xin Jiao Hu Zhu Song Ben Guangyun

(Frk LR AK#HE) [A New Revision of Guangyun wit Cross-
Referencing Pronunciations]. Taipei: Liren Publishing.
Zhang Shilu, Yang Jiangiao 7k ##%. #%&]4&. 2009. Yinyunxue Rumen &

#E NTF1) [Phonology Introduction]. Shanghai: Fudan University Press.

218N

Li fanggui. 1977. A Handbook of Comparative Tai. Hawai: University Press
of Hawaii.

Prapin Manomaivibool. 1975. A Study of Soni-Thai Lexical Correspondences. A
dissertation submitted in partial fulfillment of the requirements for the

degree of Doctor of Philosophy, University of Washington.

AT

Juls

http://www.thaigoodview.com, accessed November 20, 2017
Undn1wal

Thaworn Sikkhakosol 8135 @nalnea. Interview. 18 November, 2017.



	JOFLETTERS 46.2.5.1 Abstract จตุวิทย์ แก้วสุวรรณ์_final_en
	JOFLETTERS 46.2.5.2 Article จตุวิทย์ แก้วสุวรรณ์_final

